
Introduction

A cross-disciplinary perspective on climate change discourse

Terms and Terminology

A parallel aligned corpus-based study  
of terminology transfer from English into Serbian

Terminology policy in Serbia:  
Actors and decision makers in Serbian language policy and planning

Terminal terminology:  
ESP in the discourse of assisted dying in British newspapers

The discursive formation of key terms in International Relations

Use of knowledge patterns  
for the evaluation of semiautomatically-induced semantic clusters

Developing targeted legal terminology resources:  
Learning from future lawyers

Ansätze zur Vereinheitlichung  
der Rechts- und Verwaltungsterminologie: Ein Beispiel aus Südtirol

Danish knowledge patterns and word sketches  
for semi-automatic extraction of terminological information



Text and Textlinguistics

Introducing academic writing through abstracts 
in ESP instruction

Slovene academic writing:  
A corpus approach to lexical analysis

Verbal patterns to express DISEASE  
in English medical texts

Pattern-based approach to causality in the field of maritime safety

LSP Translation

Linguistic capital and translational doxa:  
Writing ‘chikungunya’ in Mexican Spanish

From to and from
to An LSP approach to financial transl

A mixed-methods approach  
to characterize Knowledge-Rich Contexts for specialized translation

Training and Didactics

Translator skills for  
expert-to-lay communication: Experiences with e-learning modules  
on occupational health and safety

Language resources in repositories and 
catalogues: Pilot study on their potential for LSP teaching and training

Lawyers in the age of Social Media:  
LinkedIn® as an educational and a professional tool

Coping with long texts in ESP classes: Using notes in content visualisation


